This project was funded by the Wisconsin
Department of Public Instruction and the
Bad River Early Head Start. Written by

the Bad River Language Trainee Program.

Ozhiitaan
Wii-nibaayan

Our dream is that all of our children will

grow up hearing and speaking our
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language, Ojibwemowin.

Tllustrated by Bimikawe
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“Gidebisinii na?" gigagwejimin

giizhi-wiisiniyan.




“Eyal Indebisiniil" gidaa-ikid.




"Gidaa-biinichige."

"Omaa atoon gidoonaagan.”
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“Ninoonde-zaaga'am!” giga-ikid.

. o Guiivize
Ahaw" giga-nakwetoon.
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"O-zaaga'an”. Wewiib!
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"Gigii-zaaga'am ina?" gigagwe jimin.

Gwiiuile

"Eyd, ingii-zaaga'am!” ginakwetaw. *
"Gigii-giziibiigininjii na?" e
gigagwejimin. '
"Eyad’, ingii-giziibiigininjiil" L »- j
ginakwetaw.
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"Ahaw. Mikan giwaabooyaan,

gidapikweshimon miinawaa

gidesa'on.” giwiindamoon.

Uasboopaan
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"Gidaa-gawishim.” gidinin.

“Miish imaa wii-nibaayan."




